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General Terms and Conditions

(applicable as of 1.12.2018)

Introductory Provisions

These General Terms and Conditions of DS Smith Packaging Czech Republic s. r. o.
(hereinafter referred to as the “T&C*) shall apply to all purchase agreements entered
into by DS Smith Packaging Czech Republic s. r. 0. (hereinafter referred to as the
“Seller”) on the basis of which the Seller sells its goods to a Buyer and the Buyer
purchases the goods from the Seller. If a purchase agreement contains provisions
diverging from the provisions of these T&C, the provisions of the purchase agreement
shall, to that extent, prevail over the provisions of the T&C.

Any other conditions contained in the Buyer's general terms and conditions, form
contracts, confirmations, etc. which the Buyer sends with its order, quote confirmation,
etc., do not become, under any circumstance, incorporated in the purchase
agreement, and no further express rejection by the Seller shall be required.

Purchase Agreements

Deliveries of goods shall take place on the basis of purchase agreements (hereinafter
referred to as “purchase agreement” or “purchase agreements”) entered into in
accordance with these T&C.

A purchase agreement between the Seller and the Buyer is entered into by virtue of:

2.2.1 The signing of a written agreement between the Seller and the Buyer, unless the

222
2.2.3
2.3

3.

agreement stipulates otherwise, or

A written confirmation of the Buyer’s order by the Seller, or

Other means, but only if such means are defined in a framework agreement.

The Seller's quotes shall always be non-binding and only serve as a basis for the
drawing up of the Buyer’'s order.

Goods

The term “goods” means any and all goods, services, and other deliverables that the
Seller sells or provides to the Buyer, regardless of whether the goods, services, or
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other performances are intended for resale, provision to third parties by the Buyer, or
their integration into the Buyer's products, or whether the Buyer uses them for its own
needs.
The Seller supplies two kinds of goods to buyers:
a) Standard goods of the Seller (hereinafter referred to as “Standard Goods”)
b) Goods produced/assembled/modified by the Seller in accordance with the Buyer's
request (hereinafter referred to as “Non-Standard Goods”)
Standard goods correspond to descriptions featured in the Seller's catalogues and
technical information lists.
To order non-standard goods, the Buyer shall provide to the Seller a specification and
technical drawings of the goods or its requirements as to the goods. [f the Buyer does
not have technical drawings of the goods, the Seller shall draw up technical drawings
or other documentation in accordance with the Buyer's requirements and send them
to the Buyer for approval. Should the Seller not receive a statement from the Buyer
with respect to the technical drawings or other documentation within 10 days, the said
documents shall be deemed approved.
The Seller shall not be liable for any defects arising due to the Buyer's specification or
technical drawings being incorrect or incomplete, or, as case may be, due to the
incorrectness or incompleteness of the Buyer's requirements as to the goods, and
shall not be liable for the breach of any third-party intellectual property rights committed
by delivering goods on the basis of the Buyer's specification, technical drawings, or
requirements.
Goods shall be delivered in the usual quality in accordance with the Seller’s internal
regulations and they shall comply with legal regulations applicable in the Czech
Republic and with all relevant Czech technical standards (CSN). If goods shall have
any properties other than their usual properties, in particular, if they shall be used for
a purpose other than that for which it is usually used, the Buyer shall state so explicitly
in the purchase agreement, otherwise the Seller is not obliged to take that fact into
account.

Delivery Terms

Goods shall be deemed delivered to the Buyer if the goods is delivered according to
the purchase agreement.

The Seller shall deliver the goods no later than on the delivery date specified in the
purchase agreement, and may do so even in the form of partial deliveries. If the
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purchase agreement does not specify the delivery date, the goods shall be delivered
within 15 days after the conclusion of the purchase agreement.

The Seller shall deliver the goods to the place of delivery in accordance with the
INCOTERMS 2010 clause specified in the purchase agreement.

At the time of the take-over of the goods, the Buyer shall check and inspect the goods
duly and with professional care, and state in the delivery document any damage of the
goods, including damage of the packaging. A breach of this obligation may result in
forfeiting the rights with respect to the carrier of the goods, which the Buyer
acknowledges.

Should the Buyer fail to accept the delivered goods in a due and timely manner, the
risk of damage to the goods shall pass to the Buyer and the Seller may store the goods
at the Buyer's costs. In that case, the Seller may charge the Buyer CZK 4 per pallet of
goods for each day of the Buyer's default with the take-over of the goods and a
handling fee of CZK 50 per pallet of goods. In addition to that, the Buyer shall bear
the cost of the carriage of the goods to the warehouse.

In the event that the Buyer has not taken over the goods even within 1 month after the
delivery date, the Seller may, at its discretion and without any further notice to the
Buyer, sell the goods to a third person or destroy them at the Buyer's expense. The
Seller shall then present to the Buyer a settlement of the costs incurred. This provision
shall not prejudice the Buyer's obligation to pay the price of the goods according to the
purchase agreement.

The Seller shall package, label, and prepare the goods for carriage in the usual
manner. Goods shall be delivered on EUR pallets. The purchase price per pallet shall
be, in line with the applicable price list of the Seller, exclusive of VAT and shall be
billed to the Buyer together with the purchase price of the goods. Should the Buyer
request other than the usual means of packaging or labelling of the goods, the Seller
shall charge the Buyer for those costs separately.

The quantity of goods delivered from the quantity agreed in the purchase agreement
can differ up to +/- 5% of the agreed quantity of goods; the actually delivered goods
shall be invoiced.

The deviation from the agreed quality of the goods may amount to no more than 0.1%
of the quantity of goods delivered, and this shall not represent a defect of the goods.
Title to the goods shall pass to the Buyer upon the payment of the purchase price in
full. Until the payment of the purchase price in full, the Buyer may not alienate the
goods in any way or make any dispositions with the goods in a way that would make
it impossible for the Seller to take the goods over in the event that the purchase price
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is not paid in full. The Buyer shall store the goods duly and insure them sufficiently, at
its own expense, against damage or destruction.

The Buyer hereby grants the Seller the right to take away any unpaid goods held by
the Buyer and to this end grants the Seller the right to enter its premises. The taking
away of the unpaid goods shall not amount to a withdrawal from the agreement, unless
the Seller explicitly states so.

The risk of damage to the goods shall pass to the Buyer at the time of the delivery of
the goods in accordance with the purchase agreement.

Prices

If the price of goods is not agreed in the purchase agreement, the price of goods stated
in the Seller’s current price list or, as case may be, the usual price shall apply.
Should the prices of energy or materials on input change by more than 5% as
compared to the situation on the day of the conclusion of the purchase agreement, the
Seller may adjust the prices of goods in proportion to the change in the prices of energy
and/or input materials. The Seller shall document the change in the price of energy
and/or input materials to the Buyer upon request.

In the event the CZK (Czech crown) exchange rate vis-a-vis the currency in which the
purchase agreement has been concluded changes by more than 3% as compared to
the situation on the day of the conclusion of the purchase agreement, the Seller may
unilaterally adjust the prices of goods to the extent of the change in the exchange rate.
The rate announced by the CNB shall be decisive.

Unless agreed otherwise, the purchase price does not include the cost of cut-out
plates, of the preparation of print lithographs, of print preparation, of packaging, and
of carriage. The Buyer shall be charged (invoiced) for those costs separately.

All prices are set exclusive of VAT, which shall be added in the statutory amount.

Payment Conditions

The Seller may invoice the purchase price following the delivery of the goods by a tax
document — invoice. Invoices shall be due for payment 14 days after their issue date.
Should the Buyer be at default with payment, the Seller may claim a delay interest of
0.05% of the outstanding amount for each day of delay.
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The Buyer may not unilaterally set off any of its receivables from the Seller against the
purchase price.

Should the Buyer be at default with the payment of any of its payment obligations to
the Seller, the Seller may suspend, at its discretion, the performance of all other
purchase agreements entered into with the Buyer, or only some of them, up to the
payment in full of all due payables of the Buyer.

Furthermore, the Seller may settle any of the Buyer’'s payments against its older due
receivables from the Buyer.

Defects of the Goods

The Buyer shall inform the Seller of any defects of the goods without undue delay of
having ascertained them; with respect to defects that can be ascertained by inspection
of the goods, it shall do so within 3 business days of having taken the goods over. In
the notice, the Buyer shall specify the defect of the goods precisely, i.e., the nature of
the defect and how it is manifest. The Buyer shall send a notice of the defect to the
customer service department of the Seller — DS Smith Packaging Czech Republic s.
r. 0. by registered letter, fax, or e-mail.

The Buyer’s claims arising from defects of the goods shall be handled in accordance
with the provisions of the Seller's Claims Rules, the version applicable as of the date
of the conclusion of the purchase agreement. The Claims Rules are available on the
Seller's website www.dssmith-packaging.cz and the Buyer acknowledges them by
entering into the purchase agreement.

Damages

Pursuant to the purchase agreement, the contractual parties shall only be liable for
actual damage incurred by the other party. Liability of the contractual parties for any
indirect and/or subsequent damage is excluded.

The Seller’s liability for any damage incurred by the Buyer on the basis of a purchase
agreement or in connection therewith shall be limited to 10% of the purchase price of
the goods. This shall not apply to damage that the Seller causes to the Buyer
intentionally or by gross negligence.
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Intellectual Property Rights

The Seller shall hold any and all intellectual property rights (in particular copyright and
industrial rights) that it has or may have with respect to the goods or solutions
contained in goods, or that may arise in the future. This applies also to rights that the
Seller acquires during the course of the performance of the purchase agreement. The
Seller grants the Buyer a licence to the use of those rights to the extent to which the
goods will be used pursuant to the purchase agreement; the payment for any licence
thus granted is included in the purchase price of the goods.

The Buyer also acknowledges that the goods contain technical solutions developed
by the Seller for other contractual partners, which is why individual features of the
goods may appear independently or in mutual combination in third-party products.

Other Stipulations

Liability of the contractual parties for partial or complete failure to perform their
contractual obligations shall be excluded if this occurred due to a force majeure event.
Force majeure events are events that cannot be influenced by the contractual parties,
provided that they occur after the conclusion of a purchase agreement and make its
performance impossible, in particular: work conflicts and any and all events that are
beyond the will of both parties, such as an epidemic, fire, natural catastrophe,
mobilisation, war, insurrection, confiscation, embargo, a general shortage of means of
transport, a general shortage of input materials and raw materials, etc.

Should a force majeure event last for a period in excess of 3 months, either of the
parties shall be entitled to withdraw from the purchase agreement, to the extent to
which the agreement has not yet been performed.

The Seller may further withdraw from the purchase agreement if the Buyer is at default
with the payment of the purchase price or any part thereof for more than 15 days or if
the Buyer is at default with the acceptance of goods for more than 15 days.

Any termination or withdrawal from the purchase agreement must be made in writing
and delivered to the other party by means of a registered letter.
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Concluding Provisions

Purchase agreements and legal relationships arising therefrom shall be governed by
the laws of the Czech Republic.

Any disputes between the contractual parties shall be resolved amicably. Only if
agreement is not reached, the parties shall present the case to the relevant court
having jurisdiction over the place of the Seller’s registered seat.

A purchase agreement may only be changed by written amendments signed by the
contractual parties.

Should any of the provisions of these T&C be or become invalid or ineffective, no other
provisions shall be thereby prejudiced. Any invalid or ineffective provision shall be
replaced by a provision that is as close to the meaning and purpose of the invalid or
ineffective provision as possible.

The Seller reserves the right to amend these T&C from time to time. The new wording
of T&C applies only to the contracts concluded after the new wording of T&C came
into force. The contracts concluded before the new wording of T&C came into force
shall be governed by the previous wording of T&C.

These T&C shall come into effect on 1.12.2018

Jilové u Décdina

DS Smith Packaging Czech Republic s. r. o.
Martin Némec, Gepeféf Manager
/."' —
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Vseobecné obchodni podminky

(platné od 1. 12. 2018)

Uvodni ustanoveni

VSeobecné obchodni podminky DS Smith Packaging Czech Republic s. r. 0. (dale jen
,VOP") se pouziji na vdechny kupni smlouvy spole¢nosti DS Smith Packaging Czech
Republic s. r. 0. (dale jen ,prodavajici“), na jejichz zakladé prodavajici prodava své
zboZi Kupujicimu a kupujici zboZi od prodavajiciho kupuje. Pokud uzaviena kupni
smlouva obsahuje Upravu odliSnou od upravy v téchto VOP, ma udprava v kupni
smlouvé v daném rozsahu prednost pfed upravou ve VOP.

Jakékoli jiné podminky obsazené ve vSeobecnych obchodnich podminkach
kupujiciho, formulafovych smlouvach, potvrzenich apod., které zasle kupujici
s objednavkou, potvrzenim nabidky atd. se nestavaji za zadnych okolnosti obsahem
kupni smlouvy, a to i bez vyslovného odmitnuti ze strany prodavajiciho.

Kupni smlouvy

Dodavky zboZi se uskuteéni na zakladé kupnich smluv (dale jen ,kupni smlouva® nebo

.Kupni smlouvy*) uzavienych v souladu s témito VOP.

Kupni smlouva mezi prodavajicim a kupujicim je uzaviena:

a) podpisem pisemné smlouvy prodavajicim a kupujicim, neni-li ve smlouvé
stanoveno jinak, nebo

b) pisemnym potvrzenim objednavky kupujiciho prodavajicim, nebo

c) jinym zpusobem, ale jen tehdy, pokud je tento zplsob definovan v ramcové
smlouve.

Nabidky prodavajiciho jsou vZdy nezavazné a slouzi pouze pro vypracovani

objednavky kupuijiciho.

Zbozi

Pod pojmem ,zboZi* se rozumi veSkeré zboZzZi, sluzby nebo daldi plnéni, ktere
prodavajici prodava nebo poskytuje kupujicimu, bez ohledu na to, zda je toto zbozi,
sluzby nebo dalSi pInéni uréeno k dalSimu prodeji, poskytovani kupujicim tretim
stranam, jejich zabudovanim do vyrobkl kupujiciho nebo zda jich kupujici vyuziva pro
svou potrebu.

Prodavajici dodava kupujicim dva druhy zboZi:

a) standardni zbozi prodavajiciho (dale jen ,standardni zbozi")

www.dssmith.com
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b) zbozi prodavajicim vyrobené/zkompletované/upravené podle

poZadavkl kupujiciho (dale jen ,nestandardni zbozi)
Standardni zboZi odpovida popisu podie katalogl a technickych informacnich
seznamu prodavajiciho.
Pro objednavky nestandardniho zboZi pieda kupujici prodavajicimu specifikaci a
technické vykresy zboZzi, resp. pozadavky na zbozi. V pfipadé, Ze kupujici nema
technické vykresy zbozi, prodavajici vyhotovi technické vykresy resp. jinou
dokumentaci v souladu s poZadavky kupujiciho a za$le je kupujicimu ke schvaleni.
Neobdrzi-li prodavajici vyjadfeni kupujiciho k technickym vykresim resp. jiné
dokumentaci do 10 dndl, plati uvedené dokumenty za odsouhlasené.
Prodavajici neodpovida za vady vzniklé v disledku nespravnosti ¢i neuplnosti
specifikace a/nebo technickych vykrest kupujiciho resp. v disledku nespravnosti ¢i
neuplnosti pozadavk( kupujiciho na zboZzi, jakoz i neodpovida za poruseni jakychkoliv
prav duSevniho vlastnictvi tretich osob v disledku dodani zbozi na zakladé
specifikace a technickych vykres( zboZzi kupujiciho resp. jeho poZadavkd.
ZboZi bude dodano v obvyklé kvalité souladu s vnitfnimi predpisy prodavajiciho a
bude odpovidat pravnim predpisim platnym v Ceské republice, a dale vsem
pfislusnym &eskym technickym normam (CSN). Ma-li mit zboZi jiné neZ obvyklé
vlastnosti, zejména bude-li pouzito pro jiny Gc¢el nez, pro ktery se obvykle pouziva, je
kupujici povinen to vyslovné uvest v kupni smlouveé, jinak k tomu prodavajici nebude
povinen pfihlizet.

Dodaci podminky

Zbozi je povazovano za dodané Kkupujicimu dodanim zbozi v souladu s kupni
smiouvou.

Prodavajici doda zboZi nejpozdé&ji v terminu dodani uvedeném v kupni smlouvé, a to
i formou dil€ich dodavek. Pokud v kupni smlouvé neni uveden termin dodani, bude
zbozi dodano ve |haté 15 dnl od uzavieni kupni smlouvy.

Prodavajici zbozi doda na misto dodani v souladu s dolozkou INCOTERMS 2010
uvedenou v kupni smlouvé.

Kupujici je povinen si zbozi pfi prevzeti fadné a s odbornou péci zkontrolovat a
prohlédnout a uvést do dodaciho listu jakékoli poSkozeni zbozi véetné poskozeni
obalu zbozi. Poruseni této povinnosti mize vést ke ztraté prav vici prepravci zboZi,
coz bere kupujici na védomi.

Nepievezme-li kupujici fadné a v&as dodané zbozi, pfechazi na kupujiciho nebezpedi
Skody na véci a prodavajici je opravnén zbozi uskladnit na naklady kupujiciho.
Prodavajici je v tomto pfipadé opravnén kupujicimu uctovat skladné ve vysi 4,- K¢ za

www.dssmith.com



»

3/6

"S Rw?th

4.6

4.7

4.8

4.9

410

4.1

412

S.
5.1

5.2

kazdou paletu se zbozim za kazdy den prodleni kupujiciho s prevzetim zbozi a dale
poplatek za manipulaci ve vysi 50,- K€ za kazdou paletu se zbozim. Vedle toho
kupujici uhradi naklady na dopravu zboZi do skladu.

V pfipadé, Ze si kupujici neprfevezme zbozi ani do 1 mésice od terminu dodani, je
prodavajici opravnén bez dalsi vyzvy kupujicimu zbozi dle své volby prodat tieti osobé
nebo zlikvidovat na naklady kupujiciho. Prodavajici poté provede kupujicimu
vyuétovani vzniklych nakladu. Timto ustanovenim neni dotéena povinnost kupujiciho
zaplatit cenu zboZzi dle kupni smlouvy.

Prodavajici zabali, oznaéi a opatfi zbozi pro prfepravu obvyklym zplsobem. ZbozZi je
dodavano na EUR paletach, pfi¢emz kupni cena 1 ks palety je dle platného ceniku
prodavajiciho bez DPH a bude kupujicimu vyuctovana spolu s kupni cenou zboZi.
V pfipadé poZadavku kupujiciho na jiny neZz obvykly zplsob zabaleni & oznaceni
zboZzi, vyuétuje prodavajici kupujicimu tyto naklady zvlast.

Tolerance mnozstvi dodaného zbozi oproti dohodnutému mnozstvi v kupni smlouvé
¢ini +/- 5% z dohodnutého mnozZstvi zboZi, pfiCemz fakturovano bude skutecné
dodané zbozi.

Odchylka od dohodnuté jakosti zbozi mize ¢init max. 0,1% z dodaného mnozstvi
zbozi a nepredstavuje vadu zboZi.

Vlastnicke pravo ke zboZi pfechazi na kupujiciho upinym zaplacenim kupni ceny. Do
doby Uplného zaplaceni kupni ceny je kupujicimu zakazano zcizit zbozi jakymkoli
zplusobem resp. nakladat zbozim takovym zplsobem, ktery by znemoznil jeho
pievzeti prodavajicim v pfipadé nezaplaceni kupni ceny v piné vySi. Kupujici je
povinen zboZi fadné skladovat a dostatecné pojistit na vlastni naklady proti jeho
poskozeni &i znieni.

Kupujici timto opraviiuje prodavajiciho k odebrani nezaplaceného zbozi v drzeni
kupujiciho a za timto ucelem mu udéluje opravnéni ke vstupu do svych prostor.
Odebrani nezaplaceného pfedmétu koupé neplati za odstoupeni od smlouvy, pokud
to prodavajici vyslovné neprohlasi.

Nebezpedi $kody na véci pfechazi na kupujiciho okamzikem dodani zboZi v souladu
s kupni smlouvou.

Ceny

Neni-li v kupni smlouvé dohodnuta cena zbozi, plati cena zboZi uvedena v aktualnim
ceniku prodavajiciho, resp. cena obvykia.

V pfipadé, Ze dojde ke zméné vstupnich cen energii a/nebo vstupnich materiall o vice
nez 5% oproti stavu ke dni uzavieni kupni smlouvy, je prodavajici opravnén upravit
ceny zboZi pomérné o zménu cen energii a/nebo vstupnich material(i. Prodavajici je
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povinen zménu cen energii a/nebo vstupnich materidll doloZit kupujicimu na
vyzadani.

V pfipadé, Ze dojde ke zméné kurzu CZK (koruny &eské) ke méné, ve které je
uzaviena kupni smlouva, o vice nez 3% oproti stavu ke dni uzavieni kupni smlouvy,
je prodavajici opravnén upravit jednostranné ceny zboZi v rozsahu zmény kurzu.
Rozhodnym je kurz vyhlagovany CNB.

Neni-li dohodnuto jinak, kupni cena nezahrnuje naklady na vysekové desky, na
pripravu tiskové litografie, na tiskovée pfipravky, balné a prepravné. Tyto naklady bude
prodavajici kupujicimu uétovat (fakturovat) samostatné.

Veskeré ceny jsou stanoveny bez DPH, ktera bude pfipoétena ve vysi stanovené
pravnimi predpisy.

Platebni podminky

Prodavajici je opravnén fakturovat kupni cenu po dodani zbozi na zakladé darfového
dokladu - faktury. Splatnost faktury ¢ini 14 dn( od vystaveni faktury.

Pokud bude kupuijici v prodleni s placenim, je prodavajici opravnén poZadovat urok z
prodleni ve vy$i 0,05 % za kazdy den prodleni z nezaplacené ¢astky.

Kupujici neni opravnén jednostranné zapoc&ist na kupni cenu jakoukoliv svou
pohledavku za prodavajicim.

Pokud bude kupujici v prodleni s uhradou jakéhokoliv zavazku vici prodavajicimu, je
prodavajici opravnén pozastavit dle svého uvazeni plnéni vSech ostatnich uzavienych
kupnich smluv s kupujicim &i jen nékteré z nich, a to az do uplného uhrazeni vSech
splatnych zavazki kupuijiciho.

Prodavajici je dale opravnén pouZit jakoukoliv platbu kupujiciho na své starsi splatné
pohledavky za kupujicim.

Vady zbozi

Kupuijici je povinen oznamit prodavajicimu vady zbozi bez zbyteéného odkladu poté,
co vadu zjistil; u vad zjistitelnych pfi prohlidce zboZzi nejpozdéji do 3 pracovnich dn
od prevzeti zbozi. V oznameni kupujici presné specifikuje vadu zboZzi, tj. o jakou vadu
se jedna a jakym zpusobem se projevuje. Oznameni vady zasle kupujici doporuéenym
dopisem, faxem nebo e-mailem na zakaznicky servis prodavajiciho — DS Smith
Packaging Czech Republic s. r. 0.

Pro vyfizeni narokl kupujiciho zvad zbozi plati ustanoveni reklamacéniho fadu
prodavajiciho ve znéni ke dni uzavieni kupni smlouvy. Reklamacni rad je na
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internetové adrese prodavajiciho www.dssmith-packaging.cz a kupujici ho uzavienim
kupni smlouvy bere na védomi.

Nahrada Skody

Smluvni strany odpovidaji dle této smlouvy pouze za skute€nou Skodu vzniklou druhé
strané. Odpovédnost smluvni strany za nepfimé a/nebo nasledné Skody je vyloucena.
Odpovédnost prodavajiciho za jakoukoli skodu vzniklou kupujicimu z kupni smlouvy
nebo v souvislosti s ni je omezena ¢astkou ve vysi 10% kupni ceny zbozi. To neplati
pro $kodu zpUsobenou prodavajicim kupujicimu umysiné nebo hrubou nedbalosti.

Prava k dusevnimu vlastnictvi

Prodavajicimu nalezZeji veSkera prava k duSevnimu vlastnictvi (zejm. pravo autorské
a prava pramyslova), ktera ma nebo miiZze mit ke zbozi resp. k feSenim obsazenym
ve zbozi, nebo ktera mu mohou v budoucnosti vzniknout. To plati i pro prava, ktera
prodavajicimu vzniknou v pribéhu pInéni kupni smlouvy. Prodavajici poskytuje
kupujicimu licenci k uziti téchto prav v rozsahu, ke kterému se zbozi dle kupni smlouvy
bude uzivat s tim, Ze uplata za poskytnutou licenci je obsaZzena v kupni cené zbozi.
Kupujici souéasné bere na védomi, Ze zbozi zahrnuje technicka feSeni vyvinuta
prodavajicim i pro jiné smluvni partnery a proto se jednotlivé prvky zbozi mohou
objevovat samostatné nebo ve vzajemném spojeni i u vyrobku tretich osob.

Ostatni ujednani

Odpovédnost smluvnich stran za Caste¢né nebo za uplné neplnéni smluvnich
povinnosti je vyloucena, jestliZze se tak stalo v disledku plsobeni vy$§i moci.

Za pfipady vy$8i moci jsou povazovany udalosti, které nemohou byt ovlivnény
smluvnimi stranami, pokud nastanou po uzavieni kupni smlouvy a znemozriuji jeji
plnéni, zejména: pracovni konflikty a v§echny udalosti vymykajici se vili obou stran,
jako epidemie, ohef, pfirodni katastrofy, mobilizace, valka, povstani, zabaveni,
embargo, vSeobecny nedostatek dopravnich prostfedkl, vSeobecny nedostatek
vstupnich materialG a surovin, apod.

Pokud vy$§i moc pulsobi po dobu presahujici 3 mésice, je kterakoliv ze stran
opravnéna odstoupit od kupni smlouvy, a to v té ¢asti smlouvy dosud nesplnéné.
Prodavajici je dale opravnén odstoupit od kupni smlouvy tehdy, pokud je kupujici
v prodleni s placenim kupni ceny i nékteré jeji ¢asti del§im nez 15 dnil nebo pokud
je kupuijici v prodleni s pfevzetim zboZi del$im nez 15 dnd.

www,dssmith.com
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Jakakoliv vypoved nebo odstoupeni od kupni smlouvy musi byt v pisemné formé a
doruéené doporuéenym dopisem druhé strané.

Zavérecna ustanoveni

Kupni smlouvy a pravni vztahy z nich vyplyvajici se fidi Eeskym pravem.

Spory mezi smluvnimi stranami budou fe$eny smirnou cestou. Teprve v pripadé, ze
dohoda nebyla dosazena, predloZi strany pfipad vécné pfisluSnému soudu dle sidla
prodavajiciho.

Kupni smlouva miize byt ménéna pouze ve formé pisemnych podepsanych dodatk{
smluvnimi stranami.

Je-li nebo stane-li se nékteré ustanoveni téchto VOP neplatnym nebo neucinnym,
nejsou tim ostatni ustanoveni dotéena. Neplatné nebo neucinné ustanoveni bude
nahrazeno takovym ustanovenim, které se pravné nejvice blizi smyslu a ucelu
neplatného nebo neucinného ustanoveni.

Prodavajici si vyhrazuje pravo tyto VOP kdykoliv zménit. Nové znéni VOP vsak plati
pouze pro smlouvy uzaviené po datu G€innosti nového znéni VOP. Na smlouvy
uzaviené pred ucinnosti nového znéni VOP se vztahuje dosavadni znéni VOP.

Tyto VOP nabyvaji ucinnosti dne 1. 12. 2018

V Jilovém u Décina

DS Smith Packaging Czech Republic s. r. 0.
Martin Némec, Generalni feditel

Al

www.dssmith.com
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